EUKN – EUROPEAN URBAN KNOWLEDGE NETWORK
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1. Johdanto ja hankkeen tausta
Kuluvan kauden Urbact-ohjelman tavoitteena on edistää kokemustenvaihtoa Urban-yhteisöaloitekaupunkien välillä. Koska Urban-yhteisöaloite ei tulevalla kaudella jatku, tulee kaupunkien kokemustenvaihto miettiä uudelleen. Tätä varten on perustettu Urbact+ -hanke ja osana sitä EUKN (European Urban Knowledge Network). Tällä hetkellä EUKN:ään osallistuu Suomen lisäksi 15 jäsenmaata. Suomelle on tärkeää vahvistaa eurooppalaista yhteistyötä kaupunkipolitiikassa ja luoda suomalaisten kaupunkien käyttöön hyvä tietokanta.

EUKN:n tavoite on kerätä vuoden 2006 loppuun mennessä 3000-5000 kaupunkipoliittista tutkimusta/projektia/strategiaa sähköiseen muotoon kaikkien saataville. Jokaisessa osallistuvassa jäsenmaassa on tätä varten erityinen "focal point", joka kokoaa maan kaupunkitiedon yhteen. Suomen focal point on Helsingin kaupungin tietokeskus.
Pilottivaihe päättyy vuoden 2006 lopussa ja tietokannan laajentaminen ja vakinaistaminen käynnistyy mahdollisesti seuraavalla ohjelmakaudella alkaen v. 2007.  Portaalin varsinaiset kielet ovat englanti ja ranska.
2. Kohderyhmät ja hyödynsaajat

Kaupunkitiedon asiantuntijaverkosto koostuu valittujen suurten kaupunkien ja kaupunkiseutujen edustajista, päättäjistä, suunnittelijoista, tutkijoista sekä projektien vetäjistä. Suomessa mukana ovat 15 suurta kaupunkia.  Eurooppalaisella tasolla käyttäjiin ja tiedon tuottajiin lukeutuvat muiden jäsenmaiden suurten kaupunkien vastaavat tahot. 
Tiedontuottajat ja tiedon hyödyntäjät ovat hankkeen alkuvaiheessa osittain samoja tahoja. Ainakaan tiedon kulun kannalta rajausta ei ole mielekästä vetää turhan tarkasti. Käytännössä tiedontuottajiin kuuluvat mm. tutkijat ja kehittämisprojektien vetäjät. Lopputuotoksena syntyvät internetissä toimivan tietokannan käyttäjiin kuuluvat em. lisäksi erityisesti kaupunkipoliittiset päättäjät ja kaupunkisuunnittelun parissa työskentelevät sekä kaikki muut kaupunkitiedosta kiinnostuneet. 
Verkostolla on kaksi tasoa: ensimmäinen laaja taso muodostuu eurooppalaisista kaupungeista, joita maakohtaisesti edustavat ”focal pointit” ja toisella eli kansallisella tasolla kukin maa verkostoituu omilla ehdoillaan focal pointit koordinoimana. 
3. Tavoitteet ja toimintamalli

Hankkeen keskeinen tavoite on verkostoitua EU:n sisällä ja lisätä kaupunkien tiedon- ja kokemustenvaihtoa. Konkreettisena tavoitteena on rakentaa internetissä toimiva tietokanta kaupunkipolitiikan, -tutkimuksen ja -suunnittelun tutkimuksista ja parhaista käytännöistä eli esim. kehittämisprojekteista. Raporttien tulee olla tietosisällöltään ajankohtaisia ja harkinnan mukaan relevantteja vähintäänkin kansallisella tasolla sekä mahd. eurooppalaisesta perspektiivistä.
Internetissä toimiva tietokanta tulee sisältämään 3000-5000 dokumenttia, jotka on laadittu samaan formaattiin, sisältävät hakusanaluokituksen ja joita voi etsiä järjestelmän hakukoneella aihekohtaisesti. Dokumenttien tiivistelmät julkaistaan englanniksi ja ranskaksi. Niihin linkittyvät varsinaiset laajemmat tutkimus- ja projektiraportit voivat olla myös maan alkuperäiskielellä.
Tiedonhallinta: teemat ja taksonomia
Pilottivaiheeseen on valittu vain neljä teemaa:

· sosiaalinen inkluusio

· asuminen ja kestävä kehitys 

· turvallisuus 

· tietotalous ja työllisyys.
Näiden teemojen alle on kehitetty yhteinen eurooppalainen asiasanaluokitus, taksonomia, joka auttaa tiedon hakijaa tiedonhaussa. Taksonomiaa on kehitetty hankkeen hollantilaisen vetäjän johdolla yhteisissä seminaareissa kesällä 2005 Pariisissa (ohjausryhmä) ja Bonnissa (työryhmä). Taksonomian lopullinen englanninkielinen versio valmistui 2005 heinäkuussa. Seuraavaksi työstetään ranskankielinen taksonomia.
Metadata – Dublin core

Dokumenttien yhtenäinen formaatti on olennaista ja metatietokuvaus perustuu Dublin core -kuvailuformaattiin. Dublin Core on kansainvälinen, erityisesti digitaalisten julkaisujen kuvailuun kehitetty metadataformaatti. Metadatan avulla on mahdollista kehittää parempia hakupalveluita. Dublin Corea voidaan hyödyntää tietokantapohjaisissa sovelluksissa tai metadata voidaan tallentaa myös osaksi verkkodokumenttia, esimerkiksi HTML-dokumentin sisään.
Dublin Core -elementit (15): 

Title 
Nimeke
Creator
Tekijä
Subject
Aihe
Description
Kuvaus
Publisher
Julkaisija
Contributor
Muu Tekijä
Date
Päivämäärä
Type
Laji
Format
Formaatti
Identifier
Identifikaatiotunnus
Source
Lähde
Language
Kieli
Relation
Suhde
Coverage
Kate
Rights
Tekijänoikeudet
Validaatio-prosessi 

Validointijärjestelmällä arvioidaan dokumenttien tyyppiä ja laatua: perusteltu hankekuvaus  - tieteellinen tutkimusraportti. Samalla validointijärjestelmä määrittää minimitason dokumenttien laadulle. 

EUKN suosittaa kolmiportaista validointiasteikkoa:

1) Systemaattisesti kuvattu projekti, hanke tms.

2) Edellisen lisäksi hanketta ja sen tuloksia on arvioitu asiantuntijatasolla.

3) Tieteellinen tutkimus.

Varsinaisessa EUKN projektisuunnitelmassa validaatioprosessi esitetään alla olevan pyramidin avulla.

The three levels of knowledge validation can be illustrated as follows:

[image: image2.wmf] 

Systematic descri

p

tion

 

Peer R

e

view

 

Scientific r

e

search

 

 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Template
Dokumenttien yhtenäinen muoto mahdollistuu yhtenäisillä sähköisillä pohjilla ”templates”. 
projekteille, tutkimusraporteille ja strategiaraporteille on kullekin omat templatet-alustat.

Template tallennetaan html- tai xml-muotoon. 
Alla projektikuvaukseen käytettävä template:
	Practice template

	Aspects of the practice

	Aspect properties
	Property values

	Definition and template guidelines

	1. Name of practice
	Name
	text
	Use a name that appeals to policy makers and practitioners across Europe, preferably in English.

	2. Project start date
	Date
	dd/mm/yyyy
	

	3. Project end date
	Date
	dd/mm/yyyy
	

	4. One liner
	One liner
	text
	Capture the essence of the practice in one sentence only.

	5. Thematic area
	Area
	text
	Select the EUKN thematic area to which this practice belongs, based on the future EUKN taxonomy

	6. What issue is addressed?
	Issue
	text
	Describe what issue is addressed or what problem is solved.

	7. What are the key results?
	Results
	text
	Summarise the results of using this practice.

	8. Where was this practice applied?
	Location
	text

	Indicate where this practice was applied (which city or cities?).

	9. Why was this practice created?
	History
	text
	Brief history/background: the context of the practice.

	10. How does it work?
	Approach
	text
	Summarise the key mechanism of the practice.

	11. Who will profit?
	Beneficiaries
	text
	Describe who will directly profit from the implementation of this practice.

	12. What skills are required to implement this practice?
	Skills
	text
	Summarise the skills required when your fellow policy makers and practitioners want to replicate the practice.

	13. How long did it take to implement this practice?
	Timeframe
	Number of days\weeks\months\years
	Indicate what period of time is needed to implement the practice.

	14. What resources are crucial when this practice is implemented?
	Resources
	text
	Indicate what financial, human and material resources were needed.

	15. What was learned during the application of the practice?
	Lessons
	text
	Describe the key lessons learned (please present the lessons so that they represent actionable information).

	16. Prime contact for this practice
	Name
	Ms/Mr/Mrs text
	Give a name of somebody who can be contacted to obtain more information on the practice.

	
	Phone
	+<country code><area code><number>
	Do specify a number that can be called directly from abroad, so leave out any numbers (e.g. leading zeros) that are only used nationally.

	
	E-mail
	e-mail address
	E-mail address of contact.

	
	Organisation
	text
	Name of prime organisation that contact is working for.

	
	link
	URL
	Link to organisation’s website.

	17. Primary web link
	link
	URL
	Give the prime URL, if available.

	18. Further web links
	links
	URL
	Give additional links, if available.

	19. Core practice document(s)
	Document identifier(s)
	Filename(s)
	You don’t need to complete this. The EUKN secretariat will make sure that the document(s) you sent in (if any) will be linked to this template.

	20. Further documentation in English
	Bibliographical notes
	text
	Only include documentation that can be obtained externally.

	21. Further documentation in other languages
	Bibliographical notes
	text
	Only include documentation that can be obtained externally.


Tietotekniikka
Tietotekniset ratkaisut ovat suuri haaste, koska jäsenmaiden ja focal pointien omien internetjärjestelmien kirjo on suuri. Yhtä yhtenäistä ratkaisua tuskin valitaan, sen sijaan käyttöön tulee erilaisia sovelluksia focal pointtien valmiuksien mukaan. On mahdollista liittyä hollantilaiseen liittymään, jolloin focal point lähettää dokumentit sovitussa formaatissa KCGS:n, jossa ylläpidetään ja hallinnoidaan pääsivustoa EUKN.org. Toinen vaihtoehto on linkittyä oman internetjärjestelmän kautta pääsivustoon EUKN.org:iin. 

Ensimmäisessä vaiheessa lokakuussa 2005 julkaistaan EUKN.org:in ensimmäinen hakuportaalin versio, jota hallinnoidaan Hollannista.  Tätä varten kukin focal point on lähettänyt 10 dokumenttia.  
4. Organisaatio

Koko hanketta vetää hollantilainen yhteistoimintaorganisaatio KCGS (Kenniscentrum Grote Steden), joka on aiemmin valmistellut vastaavanlaisen hankkeen hollantilaisille päättäjille (www.kcgsi.nl). Mukana tällä hetkellä 16 jäsenmaata: Belgia, Kypros, Tshekki, Tanska, Suomi, Ranska, Saksa, Kreikka, Unkari, Italia, Luxemburg, Hollanti, Puola, Portugal, Espanja, Iso-Britannia. Näiden lisäksi EuroCities ja Urbact ovat mukana ohjausryhmässä. Kukin jäsenmaa on nimennyt focal pointin, joka vastaa toiminnasta maakohtaisesti. Suomen focal point on Helsingin kaupungin tietokeskus. EUKN:n päätöksenteko tapahtuu ohjausryhmässä (steering group) ja valmistelu sekä toteutus työryhmissä (knowledge management ja tecnical experts).
Suomen edustajat ohjausryhmässä ovat Mika Honkanen sisäasiainministeriöstä ja Asta Manninen Helsingin kaupungin tietokeskuksesta. Helsingin kaupungin tietokeskuksesta projektissa ovat mukana Leila Lankinen, Ari Niska, Harry Schulman ja Minna Salorinne.

5. Monitorointi ja arviointi
Hakuportaalin toimivuutta, tietosisältöjen ajantasaisuutta ja relevanssia käyttäjille, asiasanaluokituksen mielekkyyttä sekä muita kysymyksiä tullaan arvioimaan pilottivaiheen aikana. Tämä tulee ajankohtaiseksi vuoden 2006 alussa, jolloin koesivusto on käytössä ja kehitystyö jatkuu.

Tämä tiivistelmä on suomalainen vapaamuotoinen sovellus englanninkielisestä projektisuunnitelmasta. 

Lisätietoja Minna Salorinteeltä, puh: 09 169 3233 ja sähköpostilla minna.salorinne@hel.fi. 

Practice





Promising practice





Proven practice





Systematic description: comparable projects based on common characteristics





Peer reviews by researchers and/or practitioners: insight in results of promising practices





Scientific validation: determination of causal relations
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� In order to be rated as systematically described and thus to be awarded the one-star validation level, aspects 1-10 and 16 have to be filled out.


� This column is what the focal points need to complete.


� It may be feasible to have a multiple selection list of larger cities in Europe from which the template author can select.
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